
*Please watch step-by-step video tutorial
from  https://avantree.com/tc580/video before installation.

IMPORTANT NOTICE
If your TV has Red/White Audio Out (RCA - only for TV)
Please use the AUX cable & the 3.5mm to RCA Audio adapter (both provided in the 
package) to connect your TV to the AUX input port on the transmitter. 
Ensure that the MIC/AUX/OPT audio input switch on transmitter has been switched 
to AUX positon.
Now you can stream audio from your TV.
If you still can’t hear anything through the headphones, please set the Sound 
Out/Speaker setting on your TV to “External Speaker”; ensure that you’re using the 
Red/White ports labeled “ AUDIO OUT ”, other Red/White ports will NOT work.

If you cannot reach/do not have Output Ports on your TV
If your TV audio output ports are hard to reach or if no audio port is available on your 
TV, you may use the TV’s built in speaker. 
Simply place the external microphone near your TV speaker, plug the other end of the 
external microphone into the MIC input port on the transmitter.
Ensure that the MIC/AUX/OPT audio input switch on transmitter has been switched 
to MIC positon.
Now you can stream audio from your TV.

Ensure that the MIC/AUX/OPT audio input switch on transmitter has been switched 
to the AUX positon.
Please do NOT use the RED/WHITE ports on the back of your AV receiver, they may
permanently damage the transmitter. Please ONLY use the BIG 6.35MM PHONE 
OUT on the front of your AV Receiver with the 6.35mm to 3.5mm adapter.
Plug any wired headphone into the converter plug, lower the volume on the 
Receiver for safety, and test to see if there any audio from your headphones. 
Lowering the volume beforehand is a safety measure to prevent damage to your 
ears.

The unique “Bypass” feature allows the transmitter and your sound bar to share
the same optical or headphone port on the TV and have audio played through 
BOTH the soundbar and the Bluetooth headphones at the same time.
Please make sure that you use the same type of input / output, e.g.

When you turn o� the transmitter, you’ll still be able to hear the audio from your 
sound system, no need to unplug and plug anything. When you only want to hear 
audio from your Bluetooth headphones, simply turn o� your sound system.

•  If you’re using the OPTICAL cable with TV, please use an OPTICAL cable to connect 
   to sound system.
•  If you’re using the AUX/RCA cable to connect to TV, please use an AUX/RCA cable 
   to connect to sound system.

Lorsque vous éteignez l'émetteur, vous pourrez toujours entendre le son de votre 
système audio, vous n’avez pas besoin de débrancher/rebrancher quoi que ce soit. 
Lorsque vous ne voulez entendre que le son de votre casque Bluetooth, éteignez 
simplement votre système audio.

Fig 1-2

Type C power cable 
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PHONES

3.5mm audio cable

6.35mm to 
3.5mm Converter (purchase separately)

If your Receiver has a 6.35mm phone jack in the front

The Orbit-Bluetooth transmitter 
USB Type-C Power Cable 
Optical Audio Cable
AUX 3.5mm Audio Cable
AUX 3.5mm to RCA Adapter 
Wired Microphone

What’s in the box?

Unable to Pair?
Please make sure that your headphones/speaker has been put into Bluetooth 
Pairing Mode. Please refer to your headphones/speaker's user manual for more details.

No Sound?
Is the LED light at bottom of the Orbit �ashing? If yes, then 1) make sure both ends 
of the audio cable has been FIRMLY plugged in; 2) replace the audio cable; 3) if 
you’re using the AUX input port, turn up the volume on your TV/ audio source.

Troubleshooting

Product overview & basic operations
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for TV
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Note: If you don’t know how to change the settings on your TV, or if you cannot hear 
            anything through the headphones after changing the settings, we recommend 
            that you contact your TV manufacturer for support.

Enter your headphones/speaker into PAIRING mode
Please refer to your headphones/speaker's user manual for details.

Search & Connect your device to the Transmitter
•  Click         to search for your device on the transmitter. The bottom of the screen 
   should now display “Searching”. 
•  Use        /        to select your device, and then click        to connect. The bottom of the 
   screen should now display “Connecting”.
•  Once connected,        will appear next to your device on the LCD screen. The bottom 
   of the screen should say “Connected”.

Add another headphone to the transmitter
The transmitter can work with two headphones simultaneously; simply repeat the 
instructions above to pair & connect the 2nd headphone.

For next use
Turn on your headphones, give it 3-5 seconds, they should automatically reconnect. 
If they don’t, click          once to manually reconnect.

Pair & Connect Your Bluetooth Headphone/Speaker/Receiver

1. Using the USB Type-C cable provided, connect the transmitter to either a USB 
     port on TV (TV must be ON to provide power) or a 5V/500mA-2A rated USB  
     charger (e.g. your phone charger should work).

2. Slide the              to ON.

Power up and turn on the transmitter

Check your TV/Audio Source output options

If your TV has Digital Optical Out
Please use the Optical cable to connect your TV to the OPT INPUT port on the 
transmitter. 

Überprüfen Sie die Ausgabeoptionen Ihrer TV / Audio-Quelle (siehe Abb. 1-1)

Wenn Ihr TV über einen digitalen optischen Ausgang verfügt
Verwenden Sie das optische Kabel, um Ihr TV an den OPT IN-Anschluss des Senders 
anzuschließen.
•  Stellen Sie sicher, dass die Audioausgabeeinstellung Ihres TVs auf „Externer 
   Lautsprecher“ oder „Optischer Audioausgang“ eingestellt ist. Beispiel: Samsung> 
   Audioausgang / Optisch; LG> Optischer Ausgang.
•  Stellen Sie sicher, dass der MIC / AUX / OPT-Audioeingangsschalter am Sender auf
    „OPT“ gestellt ist.
Jetzt können Sie Audio von Ihrem TV streamen.

If your TV has an AUX/3.5mm Out 
Please use the AUX cable to connect your TV to the AUX INPUT port on the transmitter.
Ensure that the MIC/AUX/OPT audio input switch on transmitter has been switched 
to AUX positon.
Now you can stream audio from your TV.
If you still can’t hear anything through the headphones, please set the Sound 
Out/Speaker setting on your TV to “Wired headphones” or “Headset”.

Hinweis: Wenn Sie nicht wissen, wie Sie die Einstellungen Ihres TVs ändern können, 
                   oder wenn Sie nach dem Ändern der Einstellungen nichts über den 
                   Kopfhörer hören können, wenden Sie sich an Ihren TV-Hersteller, um 
                   Unterstützung zu erhalten.

Note: Si vous ne savez pas comment modi�er les paramètres de votre TV ou si vous 
             n'entendez rien dans le casque après avoir modi�é ces paramètres, nous vous 
             recommandons de contacter le fabricant de votre téléviseur pour obtenir de
             l'aide.

Connect the Transmitter to your TV/Audio Source 

Simultaneous Sound from Headphones AND a Soundbar
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Rechercher et connecter votre équipement au transmetteur
•  Cliquer        sur a�n de rechercher votre équipement sur le transmetteur.Le bas de 
   l’écran doit a�cher “Searching”. 
•  Utiliser        /        pour sélectionner votre équipement, puis cliquer sur        pour 
   e�ectuer la connexion. Le bas de l’écran a�che“Connecting”.
•  Une fois connecté, l’icône       apparait à coté de votre équipement, sur l’écran LCD.
   Le bas de l’écran a�che“Connected”.

Busque y conecte su dispositivo al transmisor 
•  Haga clic en        para buscar su dispositivo en el transmisor. La parte inferior de la 
   pantalla debería mostrar ahora "Searching".
• Utilice         /       para seleccionar su dispositivo y, a continuación, haga clic en        para 
   conectarse. La parte inferior de la pantalla debería mostrar ahora "Conectando".
• Una vez conectado,       aparecerá junto a su dispositivo en la pantalla LCD. La parte 
   inferior de la pantalla debería decir "Conectado".

•  Sobald die Verbindung hergestellt ist, wird        neben Ihrem Gerät auf dem LCD
   -Bildschirm angezeigt. Am unteren Bildschirmrand sollte "Connected" stehen.

Fügen Sie dem Sender einen weiteren Kopfhörer hinzu
Der Sender kann mit zwei Kopfhörern gleichzeitig arbeiten. Wiederholen Sie einfach 
die obigen Anweisungen, um den 2. Kopfhörer zu koppeln und anzuschließen.

Für die nächste Benutzung
Schalten Sie Ihren Kopfhörer ein, warten Sie 3-5 Sekunden und sie sollten sich 
automatisch wieder verbinden. Wenn dies nicht der Fall ist, klicken Sie          einmal,  
um die Verbindung manuell wiederherzustellen.

Schließen Sie den Sender an Ihre TV / Audio-Quelle an

Véri�er les options de sortie TV/Audio de votre source, voirFig 1-1

Si votreTV dispose d’une sortie digitale optique
Veuillez utiliser le câble optique pour connecter votre téléviseur au port OPT IN de
l'émetteur. 
•  Assurez-vous que le paramètre de sortie audio de votre téléviseur est dé�ni sur 
   "Haut-parleur externe" ou "Sortie audio optique"，e.x: Samsung > Audio Out/
    Optical; LG > Optical Out. 
•  Assurez-vous que le commutateur d'entrée audio MIC / AUX / OPT de l'émetteur 
   est en position «OPT».
Vous pouvez désormais di�user de l'audio depuis votre téléviseur.

Connecter le transmetteurà une source TV/Audio annexe

Nota: se non sai come modi�care le impostazioni del televisore o se non riesci a sentire 
             nulla attraverso le cu�e dopo aver modi�cato le impostazioni, ti consigliamo di 
             contattare il produttore della TV per il supporto tecnico.

Controllare le opzioni di output dell'origine TV/audio, fare riferimento a Fig 1-1

Se il televisore è dotato di Uscita ottica digitale
Utilizzare il cavo ottico per collegare il televisore alla porta OPT IN sul trasmettitore. 
•  Assicurarsi che l'impostazione AudioOut del televisore sia stata impostata su 
  "Altoparlante esterno" o "Audio ottico in uscita", ad esempio: Samsung > Audio Out/
  Optical; LG > Uscita ottica. 
•  Assicurarsi che l'interruttore di ingresso audio MIC/AUX/OPT sia in posizione "OPT".
  Ora è possibile riprodurre l'audio dal televisore. 

Se la TV ha l’uscita da 3.5mm per le cu�e
Utilizzare il cavo AUX per collegare il televisore alla porta AUX IN sul trasmettitore. Ora 
è possibile riprodurre l'audio dal televisore. Assicurarsi che l'interruttore di ingresso 
audio MIC/AUX/OPT sia stato posizionato su AUX. Se ancora non riesci a sentire nulla 
attraverso l'auricolare, imposta l’uscita Audiosul televisore su "Cu�e cablate" o 
"Headset".

Se la tua TV ha le uscite Rosso/Bianco RCA
Utilizzare il cavo AUX e l'adattatore RCAAudio da 3,5 mm a RCAAudio (entrambi 
forniti nella confezione) per collegare il televisore alla porta di ingresso AUX sul 
trasmettitore. Ora è possibile riprodurre l'audio dal televisore. Assicurarsi che 
l'interruttore di ingresso audio MIC/AUX/OPT sia stato posizionato su AUX. Se ancora 
non riesci a sentire nulla attraverso la cu�a, si prega di impostare l’uscita Audio del 
TV su "Altoparlante esterno"; assicurarsi di utilizzare le porte rosso/bianco etichettate 
" AUDIO OUT ", altre porte rosse/bianche NON funzioneranno.

Se non avete porte di uscita sulla TV o non riuscite a raggiungerle 
Se le porte di uscita audio TV sono di�cili da raggiungere o se sul televisore non è 
disponibile alcuna porta Audio, è possibile utilizzare l'altoparlante incorporato del 
televisore. È su�ciente posizionare il microfono esterno (è necessario acquistarlo in 
modo separato) vicino all'altoparlante TV, collegare l'altra estremità del microfono 
esterno alla porta di ingresso MIC sul trasmettitore, ora è possibile trasmettere 
l'audio dal televisore. Assicurarsi che l'interruttore di ingresso audio MIC/AUX/OPT 
sia stato posizionato su MIC.

Se il vostro ricevitore ha il jack da 6.35mm sul pannello anteriore
Assicurarsi che l'interruttore di ingresso audio MIC/AUX/OPT sia stato posizionato su 
AUX. Si prega di NON utilizzare le porte Rosse/Bianche sul retro del ricevitore AV, 
possono danneggiare permanentemente il trasmettitore. Si prega di utilizzare SOLO 
la porta da 6.35mm PHONE OUT sul lato anteriore del ricevitore AV con l'adattatore 
da 6.35mm a 3,5 mm. Collegare qualsiasi cu�a cablata alla spina del convertitore, 
abbassare il volume sul ricevitore per le precauzioni di sicurezza e veri�care se c'è 
audio che passa attraverso la cu�a. Abbassare il volume in anticipo è una misura di 
sicurezza per evitare di danneggiare le orecchie.

Collegare il Trasmettitore alla sorgente TV/Audio

La fonction unique «Bypass» permet à l'émetteur et à votre barre de son de partager le 
même port optique ou casque sur le téléviseur et de transmettre l'audio à la fois via la 
barre de son et le casque Bluetooth connecté.
Veuillez vous assurer que vous utilisez le même type d'entrée / sortie.

• Si vous utilisez le câble OPTIQUE avec le téléviseur, veuillez utiliser le câble OPTIQUE
  pour vous connecter à votre système audio.
• Si vous utilisez le câble AUX / RCA pour vous connecter au téléviseur, veuillez utiliser
   le câble AUX / RCA pour vous connecter à votre système audio.

Si votreTV dispose d’une sortie casque audio (3.5mm)
Veuillez utiliser le câble AUX pour connecter votre téléviseur au port AUX IN de 
l'émetteur.
Vous pouvez désormais di�user de l'audio depuis votre téléviseur.
Assurez-vous que le commutateur d'entrée audio MIC / AUX / OPT de l'émetteur est 
basculé sur la position AUX.Si vous n'entendez toujours rien dans le casque, veuillez 
régler la sortie audio/enceintede votre TV à “Casque �laire” ou “Headset”.

Si votreTV dispose d’un port de sortie audio Rouge/Blanc (RCA- sur TV 
uniquement)
Veuillez utiliser le câble AUX et l'adaptateur audio 3,5 mm vers RCA (tous deux fournis 
dans l'emballage) pour connecter votre téléviseur au port d'entrée AUX de l'émetteur. 
Vous pouvez désormais di�user de l'audio depuis votre téléviseur.Assurez-vous que 
le commutateur d'entrée audio MIC / AUX / OPT de l'émetteur a été commuté sur la 
position AUX.
Si vous n'entendez toujours rien dans le casque, veuillez régler le paramètre Sortie 
son / Haut-parleur de votre téléviseur sur «Haut-parleur externe»; assurez-vous que 
vous utilisez les ports rouge / blanc étiquetés «AUDIO OUT», les autres ports rouge 
/ blanc ne fonctionneront PAS.

Si votreTV ne disposepas de sortie audio
Si les ports de sortie audio de votre TV sont di�ciles à atteindre ou si aucun port audio 
n’est disponible sur votre téléviseur, vous pouvez utiliser le haut-parleur intégré de ce 
dernier.

Si votreampli�cateurdisposed’une sortie casque 6.35mm en facade
Assurez-vous que le commutateur d'entrée audio MIC / AUX / OPT de l'émetteur a été 
commuté sur la position AUX.Veuillez NE PAS utiliser les ports ROUGE / BLANC à 
l'arrière de votre récepteur AV, ils peuvent endommager dé�nitivement l'émetteur. 
Veuillez utiliser UNIQUEMENT la SORTIE CASQUE 6,35 MM à l'avant de votre 
ampli�cateuravec l'adaptateur 6,35 mm à 3,5 mm.
Branchez n'importe quel casque �laire dans la prise du convertisseur, baissez le 
volume sur l’ampli�cateur pour des précautions de sécurité et testez pour voir s'il y 
a du son qui passe par votre casque. Baisser le volume dès le départ est une mesure 
de sécurité pour éviter d'endommager vos oreilles.

Son en simultané sur casque audio et barre de son

L'esclusiva funzione "Bypass" consente al trasmettitore e alla sound barra di condividere 
la stessa porta ottica per cu�e sul televisore e di riprodurre l'audio attraverso entrambe, 
la soundbar e le cu�e Bluetooth allo stesso tempo. Assicurarsi di utilizzare lo stesso tipo 
di input/uscita, ad esempio se si utilizza il cavo OPTICAL con la TV, utilizzare il cavo 
OPTICAL per il collegamento al sistema audio. Se si utilizza il cavo AUX/RCA per il 
collegamento alla TV, utilizzare il cavo AUX/RCA per il collegamento al sistema audio. 
Quando spegni il trasmettitore, sarai ancora in grado di ascoltare l'audio dal tuo sistema 
audio, senza bisogno di scollegare e collegare nulla. Quando si desidera solo ascoltare 
l'audio dalle cu�e Bluetooth, è su�ciente spegnere il sistema audio.

Suono simultaneo dalle cu�e e dalla Sound Bar

1. A l’aide du câbleUSB Type-C fourni, connecterletransmetteursur un portUSB sur votre 
    TV (elle doit être allumée) ou sur un port / chargeur délivrant 5V/500mA-2A (ex. 
    chargeur de téléphone mobile).

2. Basculer le bouton             sur ON.

Alimenter et mettre en route le transmetteur

Appairageet connection de votre casque/enceinte/récepteur 
Bluetooth

Ponga sus auriculares/altavoz e MODO DE EMPAREJAMIENTO 
Consulte el manual de usuario de sus auriculares/altavoz/receptor para obtener más 
información.
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Fig 1-3

The Bluetooth® word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any 
use of such marks by Avantronics Ltd. is under license. Other trademarks and trade names 
are those of their respective owners.

FCC:
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device 
must accept any interference.Changes or modi�cations not expressly approved by 
Avantronics Ltd. will void the user’s authority to operate the equipment. This equipment 
has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
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• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment to an electrical outlet on a di�erent circuit to that which 
   the receiver is connected.
• Consult the manufacturer or an experienced radio/TV technician for help.

This product, like other radio devices, emits radio frequency electro-magnetic energy 
and operates within the guidelines found in radio frequency safety standards and 
recommendations. These standards and recommendations re�ect the consensus of the 
scienti�c community and result from deliberations of panels and committees of 
scientists who continually review and interpret the extensive research literature.

CE
Avantronics Ltd. hereby declares that this product is in compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
The full test of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: www.avantree.com

In accordance with Article 10(2) and Article 10(10), this product is allowed to be 
used in all EU member states.
 
Avantronics Limited
Luohu District, Shenzhen 518000 China

EU Importer:
Avantree Limited
Watford, WD180 0HQ UK

US Importer:
Avantree Corporation
San Jose, California 95119 USA

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment o� and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
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Einschalten des Senders

Setzen Sie Ihre Kopfhörer/Lautsprecher in den KOPPLUNGSMODUS
Weitere Informationen �nden Sie in der Bedienungsanleitung Ihres Kopfhörers / 
Lautsprechers / Empfängers.

Suchen und verbinden Sie Ihr Gerät mit dem Sender
•  Klicken Sie        auf dem Sender. Um nach Ihrem Gerät zu suchen. Am unteren 
   Bildschirmrand sollte nun "Searching" angezeigt werden.
•  Wählen Sie mit        /        Ihr Gerät aus und klicken Sie dann auf        , um eine 
   Verbindung herzustellen. Am unteren Bildschirmrand sollte nun "Connecting" 
   angezeigt werden.

Koppeln und verbinden Ihrer Bluetooth-Kopfhörer / Lautsprecher 
/ Empfänger

1. Schließen Sie den Sender mit dem mitgelieferten USB-Typ-C-Kabel entweder an einen 
    USB-Anschluss am Fernsehgerät (das Fernsehgerät muss eingeschaltet sein, um Strom 
    zu liefern) oder an ein USB-Ladegerät mit einer Netzspannung von 5 V/500 mA-2A an 
    (z. B. Ihr Telefonladegerät sollte funktionieren).
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2. Schieben Sie             auf ON.

Cerca& Collega il tuo dispositivo al Trasmettitore
•  Clicca         per cercare il tuo dispositivo sul trasmettitore. Lo schermo dovrebbe 
   mostrarti la ricerca e la dicitura “Searching”. 
•  Usa le frecce         /        per selezionare il tuo dispositivo e poi clicca         per collegarlo.  
   Lo schermo dovrebbe mostrarti “Connecting”.
•  Una volta connesso, il simbolo        apparirà sullo schermo LCD del tuo dispositivo, in 
   fondo allo schermo dovrebbe comparirà la scritta “Connected”.

Die einzigartige„Bypass“ Funktion ermöglichtdem Sender und Ihrer Soundbar, 
denselben optischen oder Kopfhöreranschluss am TV zu verwenden und gleichzeitig 
Audio über die Soundbar und die Bluetooth-Kopfhörer abzuspielen.
Bitte stellen Sie sicher, dass Sie dieselbe Art von Eingabe / Ausgabe verwenden, z.B

Wenn Sie den Sender ausschalten, können Sie das Audio weiterhin von Ihrem 
Soundsystem hören, ohne dass Sie etwas ausstecken und anschließen müssen. Wenn 
Sie nur Audio von Ihrem Bluetooth-Kopfhörer hören möchten, schalten Sie einfach Ihr 
Soundsystem aus.

• Wenn Sie das OPTISCHE-Kabel mit einem Fernsehgerät verwenden, verwenden Sie 
   bitte das OPTISCHE-Kabel, um eine Verbindung zum Soundsystem herzustellen.
• Wenn Sie das AUX / RCA-Kabel zum Anschließen an ein Fernsehgerät verwenden, 
   verwenden Sie bitte das AUX / RCA-Kabel, um eine Verbindung zum Soundsystem 
   herzustellen.

Wenn Ihr Fernseher über einen Kopfhörerausgang (3,5 mm) verfügt
Verwenden Sie das AUX-Kabel, um Ihr TV an den AUX IN-Anschluss des Senders 
anzuschließen.
Jetzt können Sie Audio von Ihrem TV streamen.
Stellen Sie sicher, dass der MIC / AUX / OPT-Audioeingangsschalter am Sender auf AUX 
gestellt ist.
Wenn Sie über den Kopfhörer immer noch nichts hören können, stellen Sie die 
Einstellung für Tonausgang / Lautsprecher an Ihrem TV auf "Kabelgebundene 
Kopfhörer" oder "Headset".

Wenn Ihr Fernseher über einen rot / weißen Audioausgang verfügt (Cinch - nur für 
Fernseher)
Verwenden Sie das AUX-Kabel und den 3,5-mm-RCAAudio-Adapter (beide im 
Lieferumfang enthalten), um Ihr TV an den AUX-Eingangsanschluss des Senders 
anzuschließen. Jetzt können Sie Audio von Ihrem Fernsehgerät streamen.
Stellen Sie sicher, dass der MIC / AUX / OPT-Audioeingangsschalter am Sender auf 
AUX-Position eingestellt ist.
Wenn Sie über den Kopfhörer immer noch nichts hören können, stellen Sie den 
Tonausgang / die Lautsprechereinstellung Ihres TVs auf "Externer Lautsprecher". 
Stellen Sie sicher, dass Sie die rot / weißen Anschlüsse mit der Bezeichnung "AUDIO OUT" 
verwenden. Andere rot / weiße Anschlüsse funktionieren NICHT.

Wenn Sie die Ausgangsanschlüsse Ihres Fernsehgeräts nicht erreichen können /
nicht haben
Wenn die Audioausgänge Ihres TVs schwer zu erreichen sind oder kein Audioport auf 
Ihrem TV verfügbar ist, können Sie den eingebauten Lautsprecher des Fernsehgeräts 
verwenden.
Platzieren Sie einfach das externe Mikrofon (muss separat gekauft werden) in der Nähe 
Ihres TV-Lautsprechers und stecken Sie das andere Ende des externen Mikrofons in den 
MIC-Eingangsanschluss des Senders. Jetzt können Sie Audio von Ihrem Fernseher 
streamen.
Stellen Sie sicher, dass der MIC / AUX / OPT-Audioeingangsschalter am Sender auf MIC
-Position eingestellt ist.

Wenn Ihr Receiver vorne eine 6,35-mm-Audiobuchse hat

Gleichzeitiger Ton vom Kopfhörer UND einer Soundbar

Stellen Sie sicher, dass der MIC / AUX / OPT-Audioeingangsschalter am Sender auf AUX 
gestellt ist.
Bitte verwenden Sie NICHT die ROT / WEISSEN-Anschlüsse auf der Rückseite Ihres 
AV-Receivers, da diese den Sender dauerhaft beschädigen können. Bitte verwenden Sie 
NUR den GROSSEN 6.35MM PHONE OUT auf der Vorderseite Ihres AV-Receivers mit dem 
6,35 mm bis 3,5 mm Adapter.
Stecken Sie einen kabelgebundenen Kopfhörer in den Konverterstecker, verringern Sie 
aus Sicherheitsgründen die Lautstärke am Receiver und prüfen Sie, ob Audio über Ihren 
Kopfhörer eingeht. Das vorherige Verringern der Lautstärke ist eine 
Sicherheitsmaßnahme, um eine Schädigung Ihrer Ohren zu vermeiden.

EN

DE

FR

 IT

ES

User Manual
Bedienungsanleitung
Mode d’emploi
Manuale di Istruzioni
Manual de Usuario

Ajour d’un autre casque audio au transmetteur
L'émetteur peut fonctionner avec deux casques simultanément; répétez simplement 
les instructions ci-dessus pour coupler et connecter le 2ème casque. 

Mettre votre casque/enceinte en mode APPAIRAGE
Se référer au mode d’emploi de vos appareils respectifs.

Añada otros auriculares al transmisor 
El transmisor puede funcionar con dos auriculares simultáneamente; simplemente 
repita las instrucciones anteriores para emparejar y conectar los segundos auriculares.

Utilisation ultérieure
Allumez votre casque, donnez-lui 3-5 secondes, il devrait se reconnecter 
automatiquement. Dans le cas contraire, cliquer 1 fois sur         pour relancer une 
connexion.

Cuando apague el transmisor, podrá escuchar el audio de su sistema de sonido, sin 
necesidad de desconectar y conectar nada. Cuando solo desee escuchar audio de sus 
auriculares Bluetooth, simplemente apague el sistema de sonido.

Nota: Si no sabe cómo cambiar la con�guración del televisor, o si no puede escuchar 
            nada a través de los auriculares después de cambiar la con�guración, le 
            recomendamos que se ponga en contacto con el fabricante del televisor para 
            obtener asistencia.

Compruebe las opciones de salida de la fuente de TV/audio, consulte la �gura 1-1

Si el televisor tiene salida óptica digital
Por favor, utilice el cable óptico para conectar el televisor al puerto OPT IN del 
transmisor.
•  Asegúrese de que el ajuste salida de audio de su televisor se haya establecido en
   "Altavoz externo" o "Salida de audio óptica", por ejemplo: Samsung > Salida de audio
   /óptica; LG > Salida óptica.
•  Asegúrese de que el interruptor de entrada de audio MIC/AUX/OPT del transmisor 
   haya cambiado a la posición "OPT".

Ahora puede transmitir audio desde su TV. 

Conecte el transmisor a su Fuente de audio / TV

La característica única "Bypass" permite que el transmisor y la barra de sonido compartan 
el mismo puerto óptico o de auriculares en el televisor y que se reproduzca audio a través 
de la barra de sonido y los auriculares Bluetooth al mismo tiempo.
Por favor, asegúrese de utilizar el mismo tipo de entrada/salida, por ejemplo.

• Si utiliza el cable ÓPTICO con TV, utilice el cable ÓPTICO para conectarse al sistema de 
  sonido.
• Si utiliza el cable AUX/RCA para conectarse al televisor, utilice el cable AUX/RCA para 
   conectarse al sistema de sonido.

Si el televisor tiene salida de auriculares (3,5 mm)
Utilice el cable AUX para conectar suTV al puerto ENTRADA AUX (AUX IN) del 
transmisor.
Ahora puede transmitir audio desde su TV.
Asegúrese de que el interruptor de entrada de audio MIC/AUX/OPT del transmisor 
haya cambiado ala posición AUX.
Si sigue sin poder oír nada a través del teléfono principal, establezca el ajuste Salida 
de sonido/Altavoz del televisor en "Auriculares con cable" o "Auriculares".

Si el televisor tiene salida de audio en rojo/blanco (RCA - solo para TV)
Por favor, utilice el cable AUX y el adaptador de 3,5 mm a RCAAudio (ambos incluidos 
en el paquete) para conectar el televisor al puerto de entrada AUX del transmisor.
Ahora puede transmitir audio desde su TV.
Asegúrese de que el interruptor de entrada de audio MIC/AUX/OPT del transmisor 
haya cambiado a la posición AUX.
Si todavía no puede oír nada a través de los auriculares, con�gure el ajuste Salida de 
sonido / Altavoz de su TV a "Altavoz externo"; Asegúrese de que está utilizando los 
puertos rojos/blancos etiquetados como “SALIDA DE AUDIO” ("AUDIO OUT"), otros 
puertos rojos/blancos NO funcionarán.

Si no puede alcanzar/no tiene puertos de salida en el televisor
Si los puertos de salida de audio del televisor son de difícil acceso o si no hay ningún 
puerto de audio disponible en el televisor, puede utilizar el altavoz integrado del 
televisor.
Simplemente coloque el micrófono externo (necesita comprarlo por separado) cerca 
de su altavoz de TV, conecte el otro extremo del micrófono externo en el puerto de 
entrada MIC en el transmisor, ahora puede transmitir audio desde su televisor.
Asegúrese de que el interruptor de entrada de audio MIC/AUX/OPT del transmisor 
haya cambiado ala posición MIC.

Si su receptor tiene una toma de teléfono de 6,35 mm en la parte delantera
Asegúrese de que el interruptor de entrada de audio MIC/AUX/OPT del transmisor 
haya cambiado a la posición AUX.
Por favor, NO utilice los puertos ROJO/BLANCO en la parte posterior de su receptor 
AV, pueden dañar permanentemente el transmisor. Utilice SOLAMENTE la SALIDA DE 
TELÉFONO GRANDE 6.35MM en la parte frontal de su receptor AV con el adaptador de 
6.35 mm a 3.5 mm.
Conecte los auriculares con cable en el enchufe del convertidor, baje el volumen del 
receptor para detectar precauciones de seguridad y pruebe si hay audio entrando a 
través de los auriculares. Bajar el volumen de antemano es una medida de seguridad 
para evitar dañar los oídos.

Sonido simultáneo desde los auriculares y una barra de sonido

Para el siguiente uso 
Encienda los auriculares, deles 3-5 segundos, deberían volver a conectarse 
automáticamente. Si no lo hacen, haga clic en         una vez para volver a conectar 
manualmente.

Dispose of the packaging and this product

in accordance with the latest provisions.

Any questions? Please visit:
support.avantree.com 
(User Manuals, FAQ, Video Tutorials and more)

Email support: support@avantree.com (Response Time: 1 working day)
Live chat: www.avantree.com 
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•   Ensure that the MIC/AUX/OPT audio input switch on transmitter has been switched 
    to “OPT” positon.

• Go to your TV's SOUND settings, make sure that the 
  AUDIO OUTPUT has been set to "External Speaker"
  or "Optical Out".  Some TVs automatically complete 
  this step for you, some don't.

• Since Bluetooth cannot handle Dolby/DTS, you need 
  to go to TV's SOUND settings, make sure that the 
  DIGITAL AUDIO FORMAT has been set to PCM (or  
  STEREO) If you see DOLBY in the menu, turn it OFF.

Audio Out

Sound

Optical Out

Digital
Audio Format

PCM / Stereo
or
Dolby - Off

Alimenta e accendi il trasmettitore

Associa & Connetti la tua Cu�a/Altoparlante/Ricevitore Bluetooth 

1. Utilizzando il cavo USB Type-C fornito, collegare il trasmettitore a una porta USB sulla 
     TV (la TV deve essere accesa per fornire alimentazione) o a un caricabatterie USB con 
     classi�cazione 5V/500mA-2A (ad esempio, il caricabatterie del telefono).
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2. Scorri il pomello             su ON.

Inserisci la cu�a/altoparlante in PAIRING MODE Per maggiori dettagli, consultare il 
manuale dell'utente di Cu�e/Altoparlanti/Ricevitori.

Conecte y encienda el transmisor 

Empareje y conecte sus auriculares / altavoz / receptor Bluetooth

1. Con el cable USB Tipo-C proporcionado, conecte el transmisor a un puerto USB en el 
     televisor (el tv debe estar encendido para proporcionar energía) o a un cargador USB 
     con clasi�cación de 5V/500mA-2A (por ejemplo, el cargador del teléfono debería 
     funcionar).
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2. Deslice               a ON (encendido).

Placez simplement le microphone externe (à acheter séparément) près de votre haut
-parleur TV, branchez l'autre extrémité du microphone externe dans le port d'entrée 
MIC de l'émetteur, vous pouvez maintenant di�user l'audio de votre téléviseur.
Assurez-vous que le commutateur d'entrée audio MIC / AUX / OPT de l'émetteur est 
en position MIC.

Aggiungereun'altracu�aaltrasmettitore
Aggiungere un'altra cu�a al trasmettitore Il trasmettitore può funzionare con due 
cu�e contemporaneamente È su�ciente ripetere le istruzioni di cui sopra per 
accoppiare e collegare la seconda cu�a.

Dopo il primo utilizzo
Acendte le cu�e, date 3-5 secondi di tempo a�nché si colleghino automaticamente. 
Se non lo fanno, cliccate su        per riconnetterle manualmente.

Now you can stream audio from your TV.


